
Anschrift:
Bitte ausfüllen mit Schreibmaschine/Stempel/Druckbuchstaben

Address: Please type address, use company stamp, or write in capital letters

Wir erklären hiermit unseren Beitritt zum DIN 
Deutsches Institut für Normung e.V., Berlin, mit Wirkung vom

We declare herewith that we wish to become a member of DIN 
Deutsches Institut für Normung e.V., Berlin, with effect from

Auf Grund der Gesamtbelegschaft von Beschäftigten 
Based on the total number of

(ohne Auszubildende) unseres Unternehmens am Ende des Vorjahres 
ergibt sich für uns gemäß des Beitragsschlüssels 2007 die Beitragsstufe

persons employed (not including apprentices/trainees) in our 
company/organization on 31 December last, and in accordance with 
the 2007 subscription table, our rate of subscription is

Hierin ist die Belegschaft aller Zweigwerke und Niederlassungen unseres Unternehmens 
eingeschlossen (eine Anschriftenliste liegt bei).
Die Kündigung der Mitgliedschaft ist nach der Satzung des DIN 
mit einer Frist von 3 Monaten jeweils zum Ende des Kalenderjahres möglich.

This covers the employees of all our branches and works (list of addresses enclosed).
According to the statutes of DIN, membership may be terminated by giving three 
months’ written notice to the end of the calendar year.

Mit der Veröffentlichung unseres Unternehmens im Mitgliederverzeichnis des DIN
To the inclusion of the name of my company in the published list of DIN members

einverstanden nicht einverstanden
agree do not agree

Mit der kostenfreien Verbindung zu unserer Homepage
To a free link to our homepage

einverstanden nicht einverstanden
agree do not agree

Die Internetadresse lautet:
Our Internet adress is:

Bearbeiterkurzzeichen Datum
Your reference Date

Unterschrift
Signature

Beitrittserklärung
Declaration of membership

DIN Deutsches Institut
für Normung e.V.
Burggrafenstraße 6
10787 Berlin
Telefon +49 30 2601-2789
Telefax +49 30 2601-42789 05
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